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Objaśnienie oznaczeń:  [] kursywa – tekst usunięty przez Sejm 

<> druk pogrubiony – tekst wstawiony przez Sejm 

M A T E R I A Ł  P O R Ó W N AW C Z Y  

do ustawy z dnia 26 kwietnia 2024 r.  

o zmianie ustawy o mniejszościach narodowych i etnicznych 

 oraz o języku regionalnym oraz niektórych innych ustaw 

(druk nr 81) 

 

U S T A W A   z dnia 6 stycznia 2005 r. o mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o 

języku regionalnym (Dz. U. z 2017 r. poz. 823) 

 

o mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o [języku regionalnym] <językach 

regionalnych> 

 

Art.  1. 

Ustawa reguluje sprawy związane z zachowaniem i rozwojem tożsamości kulturowej 

mniejszości narodowych i etnicznych, zachowaniem i rozwojem [języka regionalnego] 

<języków regionalnych>, integracją obywatelską i społeczną osób należących do 

mniejszości narodowych i etnicznych, a także sposób realizacji zasady równego 

traktowania osób bez względu na pochodzenie etniczne oraz określa zadania i kompetencje 

organów administracji rządowej i jednostek samorządu terytorialnego w zakresie tych 

spraw. 

Rozdział  4 

[Język regionalny] 

< Języki regionalne> 

 

Art.  19. 

1. Za język regionalny w rozumieniu ustawy, zgodnie z Europejską Kartą Języków 

Regionalnych lub Mniejszościowych, uważa się język, który: 

1) jest tradycyjnie używany na terytorium danego państwa przez jego obywateli, którzy 

stanowią grupę liczebnie mniejszą od reszty ludności tego państwa; 
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2) różni się od oficjalnego języka tego państwa; nie obejmuje to ani dialektów oficjalnego 

języka państwa, ani języków migrantów. 

2. [Językiem regionalnym w rozumieniu ustawy jest język kaszubski.] <Językami 

regionalnymi w rozumieniu ustawy są język kaszubski oraz język śląski.> Przepisy art. 

7-15 stosuje się odpowiednio, z tym że przez liczbę mieszkańców gminy, o której mowa 

w art. 14, należy rozumieć liczbę osób posługujących się językiem regionalnym, urzędowo 

ustaloną jako wynik ostatniego spisu powszechnego. 

 

Art.  20. 

[1. Realizacja prawa osób posługujących się językiem, o którym mowa w art. 19, do nauki tego 

języka lub w tym języku odbywa się na zasadach i w trybie określonych w ustawie 

wymienionej w art. 17.] 

<1. Realizacja prawa osób posługujących się językami, o których mowa w art. 19, do nauki 

tych języków lub w tych językach odbywa się na zasadach i w trybie określonych w 

ustawie wymienionej w art. 17.> 

2. Organy władzy publicznej są obowiązane podejmować odpowiednie środki w celu 

wspierania działalności zmierzającej do zachowania i rozwoju [języka, o którym mowa w 

art. 19] <języki, o których mowa w art. 19>. Przepisy art. 18 ust. 2, 3 i 3a oraz ust. 5 

stosuje się odpowiednio. 

3. Środkami, o których mowa w ust. 2, mogą być również środki przekazywane z budżetu 

jednostki samorządu terytorialnego organizacjom lub instytucjom, realizującym zadania 

służące zachowaniu i rozwojowi [języka, o którym mowa w art. 19] <języki, o których 

mowa w art. 19>. 

Art.  21. 

1. Organem administracji rządowej w sprawach objętych ustawą jest minister właściwy do 

spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych. 

2. Minister właściwy do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych 

w szczególności: 

1) sprzyja realizacji praw i potrzeb mniejszości poprzez podejmowanie działań na rzecz 

mniejszości i inicjowanie programów dotyczących: 

a) zachowania i rozwoju tożsamości, kultury i języka mniejszości, 

b) realizacji zasady równego traktowania osób bez względu na pochodzenie etniczne, 
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c) integracji obywatelskiej i społecznej; 

2) współdziała z właściwymi organami w zakresie przeciwdziałania naruszaniu praw 

mniejszości; 

3) dokonuje analiz i ocen sytuacji prawnej i społecznej mniejszości, w tym w zakresie realizacji 

zasady, o której mowa w pkt 1 lit. b; 

4) upowszechnia wiedzę na temat mniejszości oraz ich kultury, a także inicjuje badania nad 

sytuacją mniejszości, w tym w zakresie dyskryminacji, o której mowa w art. 6 ust. 1, jej 

przejawów oraz metod i strategii przeciwdziałania jej występowaniu; 

5) podejmuje działania na rzecz zachowania i rozwoju [języka, o którym mowa w art. 19] 

<języków, o których mowa w art. 19>. 

 

Art.  22. 

1. Do zadań wojewody należy: 

1) koordynowanie na obszarze województwa działań organów administracji rządowej, 

realizujących zadania na rzecz mniejszości; 

2) podejmowanie działań na rzecz respektowania praw mniejszości i przeciwdziałanie 

naruszaniu tych praw i dyskryminacji osób należących do mniejszości; 

3) podejmowanie działań na rzecz rozwiązywania problemów mniejszości; 

4) podejmowanie działań na rzecz respektowania praw osób posługujących się [językiem, o 

którym mowa w art. 19] <językami, o których mowa w art. 19>. 

2. W celu realizacji zadań, o których mowa w ust. 1, wojewoda współdziała z organami 

samorządu terytorialnego i organizacjami społecznymi, w szczególności z organizacjami 

mniejszości, oraz opiniuje programy na rzecz mniejszości, a także zachowania i rozwoju 

[języka, o którym mowa w art. 19] <języków, o których mowa w art. 19>, realizowane 

na terenie danego województwa. 

3. Wojewoda może ustanowić pełnomocnika do spraw mniejszości narodowych i etnicznych. 

Przepisu art. 18 ust. 1 ustawy z dnia 23 stycznia 2009 r. o wojewodzie i administracji 

rządowej w województwie (Dz. U. z 2015 r. poz. 525 i 1960 oraz z 2016 r. poz. 1948 i 

2260) nie stosuje się. 

Art.  23. 

1. Tworzy się Komisję Wspólną Rządu i Mniejszości Narodowych i Etnicznych jako organ 

opiniodawczo-doradczy Prezesa Rady Ministrów, zwaną dalej "Komisją Wspólną". 
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2. Do zadań Komisji Wspólnej należy: 

1) wyrażanie opinii w sprawach realizacji praw i potrzeb mniejszości, w tym ocena sposobu 

realizacji tych praw oraz formułowanie propozycji w zakresie działań zmierzających do 

zapewnienia realizacji praw i potrzeb mniejszości; 

2) opiniowanie programów służących tworzeniu warunków sprzyjających zachowaniu i 

rozwojowi tożsamości kulturowej mniejszości, zachowaniu i rozwojowi [języka 

regionalnego]  <języków regionalnych>, integracji obywatelskiej lub społecznej; 

3) opiniowanie projektów aktów prawnych dotyczących spraw mniejszości; 

4) opiniowanie wysokości i zasad podziału środków przeznaczonych w budżecie państwa na 

wspieranie działalności zmierzającej do ochrony, zachowania i rozwoju tożsamości 

kulturowej mniejszości oraz zachowania i rozwoju [języka regionalnego] <języków 

regionalnych>; 

5) podejmowanie działań na rzecz przeciwdziałania dyskryminacji osób należących do 

mniejszości. 

3. W celu realizacji swoich zadań Komisja Wspólna: 

1) współdziała z organami administracji rządowej i samorządu terytorialnego oraz z 

zainteresowanymi organizacjami społecznymi; 

2) może zwracać się do instytucji, placówek i środowisk naukowych oraz organizacji 

społecznych w szczególności o opinie, stanowiska, ekspertyzy lub informacje; 

3) może zapraszać do udziału w swoich pracach przedstawicieli jednostek samorządu 

terytorialnego, organizacji społecznych i środowisk naukowych. 

 

Art.  24. 

1. W skład Komisji Wspólnej wchodzą: 

1) przedstawiciele organów administracji rządowej: 

a) ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i 

etnicznych, 

b) ministra właściwego do spraw administracji publicznej, 

c) ministra właściwego do spraw kultury i ochrony dziedzictwa narodowego, 

d) ministra właściwego do spraw oświaty i wychowania, 

e) ministra właściwego do spraw finansów publicznych, 

f) ministra właściwego do spraw pracy, 
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g) Ministra Sprawiedliwości, 

h) ministra właściwego do spraw wewnętrznych, 

i) ministra właściwego do spraw zabezpieczenia społecznego, 

j) ministra właściwego do spraw zagranicznych,  

k) Prezesa Głównego Urzędu Statystycznego, 

l) (uchylona), 

m) Szefa Kancelarii Prezesa Rady Ministrów; 

1a) przedstawiciel Prezesa Instytutu Pamięci Narodowej - Komisji Ścigania Zbrodni przeciwko 

Narodowi Polskiemu; 

2) przedstawiciele mniejszości w liczbie: 

a) dwóch przedstawicieli mniejszości białoruskiej, 

b) jeden przedstawiciel mniejszości czeskiej, 

c) dwóch przedstawicieli mniejszości litewskiej, 

d) dwóch przedstawicieli mniejszości niemieckiej, 

e) jeden przedstawiciel mniejszości ormiańskiej, 

f) jeden przedstawiciel mniejszości rosyjskiej, 

g) jeden przedstawiciel mniejszości słowackiej,  

h) dwóch przedstawicieli mniejszości ukraińskiej, 

i) jeden przedstawiciel mniejszości żydowskiej,  

j) jeden przedstawiciel mniejszości karaimskiej, 

k) dwóch przedstawicieli mniejszości łemkowskiej,  

l) dwóch przedstawicieli mniejszości romskiej,  

m) jeden przedstawiciel mniejszości tatarskiej; 

[3) dwóch przedstawicieli społeczności posługującej się językiem, o którym mowa w art. 19;] 

<3) przedstawiciele społeczności posługujących się językami, o których mowa w art. 19, 

w liczbie: 

a) dwóch przedstawicieli społeczności posługującej się językiem kaszubskim, 

b) dwóch przedstawicieli społeczności posługującej się językiem śląskim;> 

4) sekretarz Komisji Wspólnej, którym jest pracownik urzędu obsługującego ministra 

właściwego do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych. 
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2. Prezes Rady Ministrów powołuje i odwołuje członków Komisji Wspólnej na wniosek 

ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i 

etnicznych. 

3. Minister właściwy do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych 

zawiadamia organy, o których mowa w ust. 1 pkt 1, oraz organizacje mniejszości oraz 

społeczności [posługującej się językiem, o którym mowa w art. 19] < posługujących się 

językami, o których mowa w art. 19>, o zamiarze wystąpienia do Prezesa Rady 

Ministrów z wnioskiem, o którym mowa w ust. 2. 

4. Organy, o których mowa w ust. 1 pkt 1, zgłaszają ministrowi właściwemu do spraw wyznań 

religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych swoich kandydatów na członków 

Komisji Wspólnej w terminie 90 dni od dnia otrzymania zawiadomienia, o którym mowa 

w ust. 3. 

[5. Poszczególne mniejszości, o których mowa w art. 2, oraz społeczność posługująca się 

językiem, o którym mowa w art. 19, zgłaszają ministrowi właściwemu do spraw wyznań 

religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych swoich kandydatów na członków 

Komisji Wspólnej reprezentujących daną mniejszość lub społeczność posługującą się 

językiem, o którym mowa w art. 19, w liczbie określonej dla tej mniejszości lub dla tej 

społeczności odpowiednio w ust. 1 pkt 2 albo pkt 3, w terminie 90 dni od dnia otrzymania 

zawiadomienia, o którym mowa w ust. 3.] 

<5. Poszczególne mniejszości, o których mowa w art. 2, oraz społeczności posługujące się 

językami, o których mowa w art. 19, zgłaszają ministrowi właściwemu do spraw 

wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych swoich kandydatów na 

członków Komisji Wspólnej reprezentujących daną mniejszość lub społeczność 

posługującą się językiem, o którym mowa w art. 19, w liczbie określonej dla tej 

mniejszości lub dla tej społeczności odpowiednio w ust. 1 pkt 2 albo 3, w terminie 90 

dni od dnia otrzymania zawiadomienia, o którym mowa w ust. 3.> 

6. Jeżeli w terminie określonym w ust. 5 któraś z mniejszości lub [społeczność posługująca się 

językiem, o którym mowa w art. 19] <społeczności posługujące się językami, o których 

mowa w art. 19>, nie zgłosi swoich kandydatów lub zgłosi liczbę kandydatów inną niż 

określona odpowiednio dla tej mniejszości w ust. 1 pkt 2, a dla społeczności w ust. 1 pkt 

3, wówczas minister właściwy do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych 

i etnicznych przedstawia tej mniejszości lub społeczności do zaopiniowania swoich 
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kandydatów na członków Komisji Wspólnej reprezentujących tę mniejszość lub 

społeczność. W przypadku niewyrażenia przez mniejszość lub społeczność opinii w 

terminie 30 dni od dnia przedstawienia przez ministra właściwego do spraw wyznań 

religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych kandydatów, wymóg uzyskania 

opinii uznaje się za spełniony. 

7. We wniosku, o którym mowa w ust. 2, minister właściwy do spraw wyznań religijnych oraz 

mniejszości narodowych i etnicznych wskazuje jako kandydatów na członków Komisji 

Wspólnej jedynie osoby zgłoszone przez organy, o których mowa w ust. 1 pkt 1, oraz 

mniejszości lub [społeczność posługującą się językiem, o którym mowa w art. 19] 

<społeczności posługujące się językami, o których mowa w art. 19>,  z zastrzeżeniem 

ust. 6, a także kandydata na sekretarza Komisji Wspólnej. 

 

Art.  25. 

1. Minister właściwy do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych 

występuje do Prezesa Rady Ministrów z wnioskiem o odwołanie członka Komisji 

Wspólnej w przypadku: 

1) złożenia przez członka rezygnacji z członkostwa w Komisji Wspólnej; 

2) wystąpienia przez organ lub mniejszość lub społeczność posługującą się [językiem, o którym 

mowa w art. 19] <jednym z języków, o których mowa w art. 19>, których 

przedstawicielem jest członek, do ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz 

mniejszości narodowych i etnicznych, z uzasadnionym wnioskiem o odwołanie członka ze 

składu Komisji Wspólnej; 

3) skazania członka prawomocnym wyrokiem sądu za przestępstwo popełnione z winy 

umyślnej. 

2. Członkostwo w Komisji Wspólnej wygasa w razie śmierci. 

3. W przypadku wygaśnięcia członkostwa w Komisji Wspólnej lub odwołania członka, Prezes 

Rady Ministrów, na wniosek ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz 

mniejszości narodowych i etnicznych, powołuje nowego członka Komisji Wspólnej. 

Przepisy art. 24 ust. 2-7 stosuje się odpowiednio. 
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uwaga: 

użyte w art. 27 w ust. 1, w art. 28 w ust. 2 oraz w art. 29 w ust. 2 wyrazy [posługującej się 

językiem, o którym mowa w art. 19] zastępuje się wyrazami <posługujących się językami, 

o których mowa w art. 19> 

Art.  27. 

1. Współprzewodniczącymi Komisji Wspólnej są przedstawiciel ministra właściwego do spraw 

wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych oraz przedstawiciel 

mniejszości oraz społeczności posługującej się językiem, o którym mowa w art. 19, 

wybrany przez członków Komisji Wspólnej, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 2 i 3. 

2. Współprzewodniczących Komisji Wspólnej powołuje i odwołuje Prezes Rady Ministrów na 

wniosek ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych 

i etnicznych. 

Art.  28. 

1. Posiedzenia Komisji Wspólnej odbywają się nie rzadziej niż raz na 6 miesięcy. 

2. Posiedzenia zwołuje współprzewodniczący Komisji Wspólnej, będący przedstawicielem 

ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i 

etnicznych, z inicjatywy własnej lub na wniosek współprzewodniczącego, będącego 

przedstawicielem mniejszości i społeczności posługującej się językiem, o którym mowa w 

art. 19. 

3. [W celu wypracowania wspólnego stanowiska mniejszości i społeczności posługującej się 

językiem, o którym mowa w art. 19, współprzewodniczący, będący przedstawicielem 

mniejszości i tej społeczności, może zwoływać posiedzenia, w których udział będą brali 

tylko członkowie Komisji Wspólnej, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 2 i 3.] < W celu 

wypracowania wspólnego stanowiska mniejszości i społeczności posługujących się 

językami, o których mowa w art. 19, współprzewodniczący, będący przedstawicielem 

mniejszości i tych społeczności, może zwoływać posiedzenia, w których udział będą 

brali tylko członkowie Komisji Wspólnej, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 2 i 3.> 

Stanowisko jest niezwłocznie przekazywane pozostałym członkom Komisji Wspólnej 

przez współprzewodniczącego. 

4. W celu wypracowania wspólnego stanowiska administracji rządowej, współprzewodniczący, 

będący przedstawicielem ministra właściwego do spraw wyznań religijnych oraz 

mniejszości narodowych i etnicznych, może zwoływać posiedzenia, w których udział będą 
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brali tylko członkowie Komisji Wspólnej, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 1. 

Stanowisko jest niezwłocznie przekazywane pozostałym członkom Komisji Wspólnej 

przez współprzewodniczącego. 

5. Stanowiska, o których mowa w ust. 3 i 4, a także opinie, o których mowa w art. 23 ust. 2, są 

przekazywane Prezesowi Rady Ministrów i Radzie Ministrów. 

6. Szczegółowy regulamin pracy Komisji Wspólnej określa, w drodze zarządzenia, Prezes 

Rady Ministrów. 

Art.  29. 

1. Członkom Komisji Wspólnej nie przysługuje wynagrodzenie z tytułu członkostwa w 

Komisji Wspólnej. 

2. Przedstawicielom organizacji mniejszości oraz społeczności posługującej się językiem, o 

którym mowa w art. 19, uczestniczącym w pracach Komisji Wspólnej przysługuje zwrot 

kosztów podróży i noclegów, na zasadach określonych w przepisach dotyczących 

wysokości oraz warunków ustalania należności przysługujących pracownikowi 

zatrudnionemu w państwowej lub samorządowej jednostce sfery budżetowej z tytułu 

podróży służbowej na obszarze kraju, wydanych na podstawie art. 775 § 2 Kodeksu pracy. 

 

Art.  31. 

[1. Organy administracji rządowej, samorządu terytorialnego oraz organizacje mniejszości 

oraz społeczności posługującej się językiem, o którym mowa w art. 19, są obowiązane do 

przekazywania ministrowi właściwemu do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości 

narodowych i etnicznych, na jego wniosek, informacji pozostających w zakresie działania 

tych organów lub organizacji i dotyczących sytuacji mniejszości oraz społeczności 

posługującej się językiem, o którym mowa w art. 19, lub realizacji zadań na rzecz 

mniejszości lub zachowania i rozwoju języka, o którym mowa w art. 19.] 

<1. Organy administracji rządowej, samorządu terytorialnego oraz organizacje 

mniejszości oraz społeczności posługujących się językami, o których mowa w art. 19, 

są obowiązane do przekazywania ministrowi właściwemu do spraw wyznań 

religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych, na jego wniosek, informacji 

pozostających w zakresie działania tych organów lub organizacji i dotyczących 

sytuacji mniejszości oraz społeczności posługujących się językami, o których mowa w 
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art. 19, lub realizacji zadań na rzecz mniejszości lub zachowania i rozwoju języków, 

o których mowa w art. 19.> 

2. Zakres informacji, o których mowa w ust. 1, podlega zaopiniowaniu przez Komisję Wspólną. 

3. [Minister właściwy do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych 

przygotowuje, nie rzadziej niż raz na dwa lata, raport dotyczący sytuacji mniejszości w 

Rzeczypospolitej Polskiej, uwzględniając informacje, o których mowa w ust. 1.] < Minister 

właściwy do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych 

przygotowuje, nie rzadziej niż raz na dwa lata, raport dotyczący sytuacji mniejszości 

oraz społeczności posługujących się językami, o których mowa w art. 19, w 

Rzeczypospolitej Polskiej, uwzględniając informacje, o których mowa w ust. 1.> 

Raport podlega zaopiniowaniu przez Komisję Wspólną. 

4. Raport wraz z opinią, o których mowa w ust. 3, są przekazywane Radzie Ministrów, a 

następnie - po zatwierdzeniu raportu przez Radę Ministrów - publikowane przez ministra 

właściwego do spraw wyznań religijnych oraz mniejszości narodowych i etnicznych w 

formie elektronicznej. 

Art.  32. 

Organy administracji rządowej, samorządu terytorialnego oraz organizacje pozarządowe są 

obowiązane do przekazywania wojewodzie, w celu zaopiniowania, dokumentów 

dotyczących programów realizowanych z ich udziałem na terenie województwa, 

dotyczących mniejszości lub zachowania i rozwoju [języka, o którym mowa w art. 19] 

<języków, o których mowa w art. 19>, finansowanych w całości lub części ze środków 

publicznych. 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 17 maja 1989 r. – Prawo geodezyjne i kartograficzne (Dz. U. z 2023 r. 

poz. 1752, 1615, 1688 i 1762) 

Art.  47a. 

1. Do zadań gminy należy: 

1) ustalanie numerów porządkowych oraz zakładanie i prowadzenie ewidencji miejscowości, 

ulic i adresów; 
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2) umieszczanie i utrzymywanie w należytym stanie tabliczek z nazwami ulic i placów w 

miastach oraz innych miejscowościach na obszarze gminy. 

2. Ewidencję miejscowości, ulic i adresów prowadzi się w systemie teleinformatycznym. 

3.  1  Ewidencję miejscowości, ulic i adresów prowadzi się na podstawie: 

1) 2  (uchylony); 

2) wykazu urzędowych nazw miejscowości, o którym mowa w art. 9 ustawy z dnia 29 sierpnia 

2003 r. o urzędowych nazwach miejscowości i obiektów fizjograficznych; 

3) danych państwowego rejestru nazw geograficznych; 

4) danych krajowego rejestru urzędowego podziału terytorialnego kraju; 

5) uchwał rady gminy w sprawie przebiegu oraz nadania nazw ulic i placów; 

6)  planu ogólnego gminy, miejscowego planu zagospodarowania przestrzennego oraz decyzji 

o warunkach zabudowy i zagospodarowaniu terenu; 

7) ewidencji gruntów i budynków oraz innych materiałów geodezyjnych i kartograficznych. 

4. Ewidencja miejscowości, ulic i adresów zawiera: 

1) nazwy miejscowości oraz dane określające położenie tych miejscowości; 

2) nazwy ulic i placów oraz dane określające położenie tych ulic i placów; 

3) identyfikatory miejscowości, ulic i placów pochodzące z krajowego rejestru urzędowego 

podziału terytorialnego kraju; 

4) dodatkowe tradycyjne nazwy miejscowości, ulic i placów w języku mniejszości, jeżeli 

zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 12 ustawy z dnia 6 stycznia 2005 r. o 

mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o [języku regionalnym] <językach 

regionalnych>  (Dz. U. z 2017 r. poz. 823); 

5) dane adresowe określające: 

a) numery porządkowe budynków mieszkalnych oraz innych budynków przeznaczonych do 

stałego lub czasowego przebywania ludzi, w tym w szczególności budynków: biurowych, 

ogólnodostępnych wykorzystywanych na cele kultury i kultury fizycznej, o charakterze 

edukacyjnym, szpitali i opieki medycznej oraz przeznaczonych do działalności 

gospodarczej, wybudowanych, w trakcie budowy i prognozowanych do wybudowania, 

b) kody pocztowe, 

c) położenie budynków, o których mowa w lit. a, w państwowym systemie odniesień 

przestrzennych. 

4a. Ewidencja miejscowości, ulic i adresów, oprócz danych wymienionych w ust. 4, może 

zawierać także dane adresowe dotyczące obiektów, takich jak: parkingi, garaże, wjazdy i 

https://sip.lex.pl/#/document/17052373?unitId=art(9)&cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17156617?unitId=art(12)&cm=DOCUMENT
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wejścia do parków, ogrodów oraz innych miejsc zorganizowanego wypoczynku lub 

działalności gospodarczej. 

5. Wójt (burmistrz, prezydent miasta) ustala numery porządkowe, o których mowa w ust. 4 pkt 

5 lit. a, z urzędu lub na wniosek zainteresowanych i zawiadamia o tych ustaleniach 

właścicieli nieruchomości lub inne podmioty uwidocznione w ewidencji gruntów i 

budynków, które tymi nieruchomościami władają. 

6. Wniosek, o którym mowa w ust. 5, zawiera: 

1) imię i nazwisko lub nazwę wnioskodawcy oraz jego adres; 

2) określenie przedmiotu wniosku; 

3) informacje o położeniu budynku, którego dotyczy wniosek, według danych zawartych w 

ewidencji gruntów i budynków. 

7. Numery porządkowe dotyczące budynków wybudowanych lub prognozowanych na 

nieruchomościach przyległych do ulicy położonej na granicy gminy lub przyległej do tej 

granicy ustalają, w drodze porozumienia, właściwi miejscowo wójtowie (burmistrzowie, 

prezydenci miast). 

8. W przypadku braku porozumienia, o którym mowa w ust. 7, numery porządkowe ustala, w 

drodze zarządzenia, wojewoda. 

9. Numery porządkowe nowo budowanych budynków, niewykazanych w ewidencji, o której 

mowa w ust. 4, ustala się przed rozpoczęciem ich użytkowania. 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 7 września 1991 r. o systemie oświaty (Dz. U. z 2022 r. poz. 2230 oraz 

z 2023 r. poz. 1234 i 2005) 

Art.  13. 

1. Szkoła i placówka publiczna umożliwia uczniom podtrzymywanie poczucia tożsamości 

narodowej, etnicznej, językowej i religijnej, a w szczególności naukę języka oraz własnej 

historii i kultury. 

2. Na wniosek rodziców nauka, o której mowa w ust. 1, może być prowadzona: 

1) w osobnych grupach, oddziałach lub szkołach; 

2) w grupach, oddziałach lub szkołach - z dodatkową nauką języka oraz własnej historii i 

kultury; 

3) w międzyszkolnych zespołach nauczania. 
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3. Minister właściwy do spraw oświaty i wychowania określi, w drodze rozporządzenia, 

warunki i sposób wykonywania przez szkoły i placówki zadań, o których mowa w ust. 1 i 

2, w szczególności minimalną liczbę uczniów, dla których organizuje się poszczególne 

formy nauczania wymienione w ust. 2. 

4. W pracy dydaktyczno-wychowawczej szkoły publiczne zapewniają podtrzymywanie kultury 

i tradycji regionalnej. 

5. (uchylony). 

6. Minister właściwy do spraw oświaty i wychowania podejmie działania w celu zapewnienia 

możliwości kształcenia nauczycieli oraz dostępu do podręczników na potrzeby szkół i 

placówek publicznych, o których mowa w ust. 1. 

7. Minister właściwy do spraw oświaty i wychowania podejmie działania w celu popularyzacji 

wiedzy o historii, kulturze, języku i o tradycjach religijnych mniejszości narodowych i 

etnicznych oraz społeczności [posługującej się językiem regionalnym] < posługujących się 

językami regionalnymi>. 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 29 grudnia 1992 r. o radiofonii i telewizji (Dz. U. z 2022 r. poz. 1722 

oraz z 2024 r. poz. 96) 

Art.  15. 

1. Nadawcy programów telewizyjnych przeznaczają co najmniej 33% kwartalnego czasu 

nadawania programu na audycje wytworzone pierwotnie w języku polskim, z wyłączeniem 

serwisów informacyjnych, reklam, telesprzedaży, transmisji sportowych, przekazów 

tekstowych i teleturniejów. 

2. Nadawcy programów radiowych, z wyłączeniem programów tworzonych w całości w języku 

mniejszości narodowej lub etnicznej, lub w [języku regionalnym w rozumieniu art. 19 

ustawy z dnia 6 stycznia 2005 r. o mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o języku 

regionalnym] < językach regionalnych, o których mowa w art. 19 ustawy z dnia 6 

stycznia 2005 r. o mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o językach 

regionalnych>  (Dz. U. z 2017 r. poz. 823), przeznaczają co najmniej 33% miesięcznego 

czasu nadawania w programie utworów słowno-muzycznych na utwory, które są 

wykonywane w języku polskim, z tego co najmniej 60% w godzinach 5-24. 

https://sip.lex.pl/#/document/17156617?unitId=art(19)&cm=DOCUMENT


- 14 - 

Objaśnienie oznaczeń:  [] kursywa – tekst usunięty przez Sejm 

<> druk pogrubiony – tekst wstawiony przez Sejm 

 

2a. Przy ustalaniu czasu nadawania w godzinach 5-24, o którym mowa w ust. 2, czas nadawania 

utworu słowno-muzycznego w tych godzinach wykonywanego w języku polskim przez 

debiutanta jest liczony jako 200% czasu nadawania utworu. 

2b. Za utwór wykonywany przez debiutanta uważa się utwór słowno-muzyczny wykonywany 

w języku polskim, który w danym okresie rozliczeniowym został rozpowszechniony w 

programie radiowym, a od daty pierwszego rozpowszechnienia nie minęło 18 miesięcy, 

przy czym za debiutanta uważa się wyłącznie artystę lub zespół muzyczny, który w 

powyższym okresie 18 miesięcy po raz pierwszy opublikował album zawierający utwory 

słowno-muzyczne lub pojedyncze nagranie utworu słowno-muzycznego. 

3. Nadawcy programów telewizyjnych przeznaczają ponad 50% kwartalnego czasu nadawania 

programu na audycje europejskie, z wyłączeniem serwisów informacyjnych, reklam, 

telesprzedaży, transmisji sportowych, przekazów tekstowych i teleturniejów. 

3a. Przewodniczący Krajowej Rady, na wniosek nadawcy programu telewizyjnego 

rozpowszechnianego wyłącznie w systemie teleinformatycznym, może, w drodze decyzji, 

określić niższy udział w programie telewizyjnym audycji, o których mowa w ust. 1 i 3, 

uwzględniając liczbę odbiorców i zasięg programu oraz możliwość realizacji obowiązków 

nałożonych na nadawcę. 

3b. Do decyzji, o której mowa w ust. 3a, stosuje się przepis art. 33 ust. 3. 

4. Krajowa Rada określi, w drodze rozporządzenia, niższy udział w programie telewizyjnym 

audycji, o których mowa w ust. 1 i 3, oraz w programie radiowym utworów, o których 

mowa w ust. 2, dla: 

1) nadawców w pierwszym roku rozpowszechniania przez nich programu, 

2) programów wyspecjalizowanych, dla których brak jest wystarczającej liczby audycji, o 

których mowa w ust. 1 i 3, lub utworów, o których mowa w ust. 2, 

3) programów, na których nadawanie przyznano koncesję określającą, że programy te są 

przeznaczone dla mniejszości narodowych i etnicznych oraz społeczności [posługującej się 

językiem regionalnym]  <posługujących się językami regionalnymi> 

4) (uchylony) 

- uwzględniając konieczność zachowania proporcji audycji wytworzonych pierwotnie w języku 

polskim i audycji europejskich oraz uwzględniając możliwość realizacji tych obowiązków 

w danych kategoriach programów. 
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Art.  21. 

1. Publiczna radiofonia i telewizja realizuje misję publiczną, oferując, na zasadach określonych 

w ustawie, całemu społeczeństwu i poszczególnym jego częściom, zróżnicowane programy 

i inne usługi w zakresie informacji, publicystyki, kultury, rozrywki, edukacji i sportu, 

cechujące się pluralizmem, bezstronnością, wyważeniem i niezależnością oraz 

innowacyjnością, wysoką jakością i integralnością przekazu. 

1a. Do zadań publicznej radiofonii i telewizji, wynikających z realizacji misji, o której mowa 

w ust. 1, należy w szczególności: 

1) tworzenie i rozpowszechnianie programów ogólnokrajowych, programów regionalnych, 

programów dla odbiorców za granicą w języku polskim i innych językach oraz innych 

programów realizujących demokratyczne, społeczne i kulturalne potrzeby społeczności 

lokalnych; 

2) tworzenie i rozpowszechnianie programów wyspecjalizowanych określonych w ustawie lub 

karcie powinności; 

2a) tworzenie i dostarczanie przez sieci telekomunikacyjne audialnych, audiowizualnych i 

tekstowych usług innych niż programy, związanych z programami, uzupełniających, 

poszerzających lub wzbogacających je, które realizują demokratyczne, społeczne i 

kulturalne potrzeby społeczeństwa, w tym audiowizualnych usług medialnych na żądanie; 

2b) rozwijanie kontaktów z odbiorcami programów, o których mowa w pkt 1 i 2, oraz usług, o 

których mowa w pkt 2a, w tym przy wykorzystaniu środków porozumiewania się na 

odległość; 

3) budowa lub eksploatacja nadawczych i przekaźnikowych stacji radiowych lub telewizyjnych 

oraz innych urządzeń służących do dostarczania programów, o których mowa w pkt 1 i 2, i 

usług, o których mowa w pkt 2a, oraz rozwijania kontaktów zgodnie z pkt 2b; 

4) (uchylony); 

5) prowadzenie prac nad nowymi technikami tworzenia i rozpowszechniania programów 

radiowych lub telewizyjnych, tworzenia i dostarczania usług, o których mowa w pkt 2a, 

oraz rozwijania kontaktów zgodnie z pkt 2b, a także zachęcanie do korzystania z takich 

technik; 

6) prowadzenie działalności w zakresie nabywania, przygotowywania, produkcji lub 

koprodukcji audycji i innych materiałów na potrzeby programów, o których mowa w pkt 1 

i 2, oraz usług, o których mowa w pkt 2a; 
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6a) prowadzenie działalności w zakresie zachowywania, ochrony, konserwacji i uzupełniania 

zbiorów audycji i innych materiałów nabytych lub wytworzonych na potrzeby programów, 

o których mowa w pkt 1 i 2, oraz usług, o których mowa w pkt 2a; 

7) popieranie twórczości artystycznej, literackiej, naukowej oraz działalności oświatowej i 

działalności w zakresie sportu; 

8) upowszechnianie wiedzy o języku polskim; 

[8a) uwzględnianie potrzeb mniejszości narodowych i etnicznych oraz społeczności 

posługującej się językiem regionalnym, w tym emitowanie programów informacyjnych w 

językach mniejszości narodowych i etnicznych oraz języku regionalnym;] 

<8a) uwzględnianie potrzeb mniejszości narodowych i etnicznych oraz społeczności 

posługujących się językami regionalnymi, w tym emitowanie programów 

informacyjnych w językach mniejszości narodowych i etnicznych oraz językach 

regionalnych;> 

9) tworzenie i rozpowszechnianie programów oraz tworzenie i dostarczanie usług, o których 

mowa w pkt 2a, służących przedstawianiu Rzeczypospolitej Polski, jej języka, historii lub 

kultury za granicą, w tym na użytek środowisk polonijnych oraz Polaków zamieszkałych 

za granicą, lub przyczynianie się do tworzenia, rozpowszechniania lub dostarczania takich 

programów lub usług; 

10) zapewnianie dostępności programów lub ich części i innych usług dla osób z 

niepełnosprawnościami wzroku oraz osób z niepełnosprawnościami słuchu; 

11) upowszechnianie edukacji medialnej. 

1b. Realizując zadania, o których mowa w ust. 1a, jednostki publicznej radiofonii i telewizji 

mogą korzystać z różnych sposobów dostarczania usług medialnych i innych usług oraz 

środków porozumiewania się na odległość, w tym systemów teleinformatycznych, dla 

zapewnienia jak najszerszego dostępu do usług medialnych i innych usług oraz komunikacji 

z odbiorcami. 

2. Programy i inne usługi jednostek publicznej radiofonii i telewizji w ramach jej misji 

publicznej powinny: 

1) kierować się odpowiedzialnością za słowo i dbać o dobre imię publicznej radiofonii i 

telewizji; 

2) rzetelnie ukazywać całą różnorodność wydarzeń i zjawisk w kraju i za granicą; 

3) sprzyjać swobodnemu kształtowaniu się poglądów obywateli oraz formowaniu się opinii 

publicznej; 
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4) umożliwiać obywatelom i ich organizacjom uczestniczenie w życiu publicznym poprzez 

prezentowanie zróżnicowanych poglądów i stanowisk oraz wykonywanie prawa do kontroli 

i krytyki społecznej; 

5) służyć rozwojowi kultury, nauki i oświaty, ze szczególnym uwzględnieniem polskiego 

dorobku intelektualnego i artystycznego; 

5a) sprzyjać integracji społecznej, w tym przeciwdziałać wykluczeniu społecznemu; 

6) respektować chrześcijański system wartości, za podstawę przyjmując uniwersalne zasady 

etyki; 

7) służyć umacnianiu rodziny; 

7a) służyć kształtowaniu postaw prozdrowotnych; 

7b) służyć propagowaniu i upowszechnianiu sportu; 

8) służyć zwalczaniu patologii społecznych; 

9) (uchylony); 

10) służyć edukacji medialnej. 

3. (uchylony). 

4. (uchylony). 

Art.  30. 

1. Tworzenie i rozpowszechnianie regionalnych programów telewizji publicznej należy do 

terenowych oddziałów spółki, o której mowa w art. 26 ust. 2. 

2. Statut spółki określa zakres działania i zadania terenowego oddziału spółki. 

3. Terenowym oddziałem spółki kieruje dyrektor powoływany przez zarząd spółki za zgodą 

Rady Mediów Narodowych. 

4. Organem opiniodawczo-doradczym dyrektora terenowego oddziału spółki jest rada 

programowa oddziału. 

[4a. Powołując rady programowe oddziałów emitujących programy w językach mniejszości 

narodowych i etnicznych oraz języku regionalnym, dyrektorzy oddziałów uwzględnią 

kandydatów zgłaszanych przez organizacje społeczne mniejszości narodowych i etnicznych 

oraz społeczności posługującej się językiem regionalnym.] 

<4a. Powołując rady programowe oddziałów emitujących programy w językach 

mniejszości narodowych i etnicznych oraz językach regionalnych, dyrektorzy 

oddziałów uwzględnią kandydatów zgłaszanych przez organizacje społeczne 

mniejszości narodowych i etnicznych oraz społeczności posługujących się językami 

regionalnymi.> 
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5. Rada Mediów Narodowych, na wniosek zarządu spółki, po zasięgnięciu opinii dyrektorów 

terenowych oddziałów, określi minimalny udział audycji tworzonych przez terenowe 

oddziały spółki w poszczególnych programach ogólnokrajowych. 

6. (uchylony). 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 4 września 1997 r. o działach administracji rządowej (Dz. U. z 2022 r. 

poz. 2512 oraz z 2023 r. poz. 2029) 

Art.  30. 

Dział wyznania religijne oraz mniejszości narodowe i etniczne obejmuje sprawy: 

1) stosunków Państwa z Kościołem Katolickim oraz innymi kościołami i związkami 

wyznaniowymi; 

2) związane z zachowaniem i rozwojem tożsamości kulturowej mniejszości narodowych i 

etnicznych, integracją obywatelską i społeczną osób należących do tych mniejszości, a 

także zachowaniem i rozwojem [języka regionalnego] < języków regionalnych>.  

 

 

 

U S T A W A   z dnia 7 października 1999 r. o języku polskim (Dz. U. z 2021 r. poz. 672 oraz 

z 2023 r. poz. 1672)  

 

Art.  2. 

Ustawa nie narusza: 

1) przepisów ustaw o stosunku państwa do kościołów i innych związków wyznaniowych, w 

szczególności dotyczących uprawiania kultu i praktyk religijnych; 

2) praw mniejszości narodowych i etnicznych oraz społeczności [posługującej się językiem 

regionalnym] < posługujących się językami regionalnymi>. 
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U S T A W A   z dnia 24 kwietnia 2003 r. o działalności pożytku publicznego i o wolontariacie 

(Dz. U. z 2023 r. poz. 571) 

Art.  4. 

1. Sfera zadań publicznych, o której mowa w art. 3 ust. 1, obejmuje zadania w zakresie: 

1) pomocy społecznej, w tym pomocy rodzinom i osobom w trudnej sytuacji życiowej oraz 

wyrównywania szans tych rodzin i osób; 

1a) wspierania rodziny i systemu pieczy zastępczej; 

1aa) tworzenia warunków do zaspokajania potrzeb mieszkaniowych wspólnoty samorządowej; 

1b) udzielania nieodpłatnej pomocy prawnej oraz zwiększania świadomości prawnej 

społeczeństwa; 

2) działalności na rzecz integracji i reintegracji zawodowej i społecznej osób zagrożonych 

wykluczeniem społecznym; 

3) działalności charytatywnej; 

4) podtrzymywania i upowszechniania tradycji narodowej, pielęgnowania polskości oraz 

rozwoju świadomości narodowej, obywatelskiej i kulturowej; 

5) działalności na rzecz mniejszości narodowych i etnicznych oraz [języka regionalnego] 

<języków regionalnych >; 

5a) działalności na rzecz integracji cudzoziemców; 

6) ochrony i promocji zdrowia, w tym działalności leczniczej w rozumieniu ustawy z dnia 15 

kwietnia 2011 r. o działalności leczniczej (Dz. U. z 2022 r. poz. 633, z późn. zm.); 

7) działalności na rzecz osób niepełnosprawnych; 

8) promocji zatrudnienia i aktywizacji zawodowej osób pozostających bez pracy i zagrożonych 

zwolnieniem z pracy; 

9) działalności na rzecz równych praw kobiet i mężczyzn; 

10) działalności na rzecz osób w wieku emerytalnym; 

11) działalności wspomagającej rozwój gospodarczy, w tym rozwój przedsiębiorczości; 

12) działalności wspomagającej rozwój techniki, wynalazczości i innowacyjności oraz 

rozpowszechnianie i wdrażanie nowych rozwiązań technicznych w praktyce gospodarczej; 

13) działalności wspomagającej rozwój wspólnot i społeczności lokalnych; 

14) nauki, szkolnictwa wyższego, edukacji, oświaty i wychowania; 

15) działalności na rzecz dzieci i młodzieży, w tym wypoczynku dzieci i młodzieży; 

16) kultury, sztuki, ochrony dóbr kultury i dziedzictwa narodowego; 

17) wspierania i upowszechniania kultury fizycznej; 

https://sip.lex.pl/#/document/17709549?cm=DOCUMENT
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18) ekologii i ochrony zwierząt oraz ochrony dziedzictwa przyrodniczego; 

19) turystyki i krajoznawstwa; 

20) porządku i bezpieczeństwa publicznego; 

21) obronności państwa i działalności Sił Zbrojnych Rzeczypospolitej Polskiej; 

22) upowszechniania i ochrony wolności i praw człowieka oraz swobód obywatelskich, a także 

działań wspomagających rozwój demokracji; 

22a) udzielania nieodpłatnego poradnictwa obywatelskiego; 

23) ratownictwa i ochrony ludności; 

24) pomocy ofiarom katastrof, klęsk żywiołowych, konfliktów zbrojnych i wojen w kraju i za 

granicą; 

25) upowszechniania i ochrony praw konsumentów; 

26) działalności na rzecz integracji europejskiej oraz rozwijania kontaktów i współpracy 

między społeczeństwami; 

27) promocji i organizacji wolontariatu; 

28) pomocy Polonii i Polakom za granicą; 

29) działalności na rzecz kombatantów i osób represjonowanych; 

29a) działalności na rzecz weteranów i weteranów poszkodowanych w rozumieniu ustawy z 

dnia 19 sierpnia 2011 r. o weteranach działań poza granicami państwa (Dz. U. z 2022 r. 

poz. 2205); 

30) promocji Rzeczypospolitej Polskiej za granicą; 

31) działalności na rzecz rodziny, macierzyństwa, rodzicielstwa, upowszechniania i ochrony 

praw dziecka; 

32) przeciwdziałania uzależnieniom i patologiom społecznym; 

32a) rewitalizacji; 

33) działalności na rzecz organizacji pozarządowych oraz podmiotów wymienionych w art. 3 

ust. 3, w zakresie określonym w pkt 1-32a; 

34) działalności na rzecz podmiotów ekonomii społecznej i przedsiębiorstw społecznych, o 

których mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 2022 r. o ekonomii społecznej (Dz. U. poz. 1812 

i 2140). 

2. Rada Ministrów może określić, w drodze rozporządzenia, zadania w zakresie innym niż 

wymienione w ust. 1 jako należące do sfery zadań publicznych, kierując się ich szczególną 

społeczną użytecznością oraz możliwością ich wykonywania przez podmioty, o których 

https://sip.lex.pl/#/document/17735265?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/19270417?cm=DOCUMENT
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mowa w art. 5 ust. 1, w sposób zapewniający wystarczające zaspokajanie potrzeb 

społecznych. 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 29 sierpnia 2003 r. o urzędowych nazwach miejscowości i obiektów 

fizjograficznych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1443) 

 

Art.  5. 

1. W skład Komisji wchodzą: 

1) przewodniczący, którym jest przedstawiciel nauki z dziedziny językoznawstwa, 

powoływany na czteroletnią kadencję przez ministra właściwego do spraw administracji 

publicznej spośród osób wskazanych przez Prezesa Polskiej Akademii Nauk; 

2) zastępca przewodniczącego, powoływany na czteroletnią kadencję przez ministra 

właściwego do spraw administracji publicznej na wniosek przewodniczącego Komisji 

spośród członków Komisji, o których mowa w pkt 4; 

3) sekretarz, którym jest przedstawiciel ministra właściwego do spraw administracji publicznej; 

4) sześciu członków powoływanych na czteroletnią kadencję przez ministra właściwego do 

spraw administracji publicznej spośród przedstawicieli nauki zgłoszonych przez senaty 

uczelni oraz rady naukowe komitetów i instytutów naukowych Polskiej Akademii Nauk - z 

zakresu: językoznawstwa, historii, geografii oraz kartografii; 

5) po jednym przedstawicielu: Ministra Obrony Narodowej, ministra właściwego do spraw 

kultury i ochrony dziedzictwa narodowego, Głównego Geodety Kraju oraz Prezesa 

Głównego Urzędu Statystycznego, powoływanym na czteroletnią kadencję przez ministra 

właściwego do spraw administracji publicznej, 

6) sekretarz Komisji Wspólnej Rządu i Mniejszości Narodowych i Etnicznych, utworzonej na 

podstawie przepisu art. 23 ustawy z dnia 6 stycznia 2005 r. o mniejszościach narodowych i 

etnicznych oraz o [języku regionalnym] < językach regionalnych> (Dz. U. z 2017 r. poz. 

823). 

2. Minister właściwy do spraw administracji publicznej odwołuje członka Komisji przed 

upływem kadencji w przypadku: 

1) złożenia rezygnacji; 

2) wniosku organu, który zgłosił kandydata na członka. 

https://sip.lex.pl/#/document/17156617?unitId=art(23)&cm=DOCUMENT
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3. Obsługę administracyjną prac Komisji zapewnia urząd obsługujący ministra właściwego do 

spraw administracji publicznej. 

4. Koszty działalności Komisji są pokrywane z budżetu państwa w części, której dysponentem 

jest minister właściwy do spraw administracji publicznej. 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 21 października 2016 r. o umowie koncesji na roboty budowlane lub 

usługi (Dz. U. z 2023 r. poz. 140) 

Art.  34. 

Zamawiający może zastrzec w ogłoszeniu o koncesji albo we wstępnym ogłoszeniu 

informacyjnym, że o zawarcie umowy koncesji mogą ubiegać się wyłącznie wykonawcy 

mający status zakładu pracy chronionej, spółdzielnie socjalne oraz inni wykonawcy, 

których głównym celem lub głównym celem działalności ich wyodrębnionych 

organizacyjnie jednostek, które będą realizowały zamówienie, jest społeczna i zawodowa 

integracja osób społecznie marginalizowanych, w szczególności: 

1) osób niepełnosprawnych w rozumieniu ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 r. o rehabilitacji 

zawodowej i społecznej oraz zatrudnianiu osób niepełnosprawnych (Dz. U. z 2021 r. poz. 

573 i 1981 oraz z 2022 r. poz. 558, 1700 i 1812), 

2) bezrobotnych w rozumieniu ustawy z dnia 20 kwietnia 2004 r. o promocji zatrudnienia i 

instytucjach rynku pracy (Dz. U. z 2022 r. poz. 690, z późn. zm.), 

3) osób poszukujących pracy, niepozostających w zatrudnieniu lub niewykonujących innej 

pracy zarobkowej, w rozumieniu ustawy z dnia 20 kwietnia 2004 r. o promocji zatrudnienia 

i instytucjach rynku pracy, 

4) osób usamodzielnianych, o których mowa w art. 140 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 9 czerwca 2011 

r. o wspieraniu rodziny i systemie pieczy zastępczej (Dz. U. z 2022 r. poz. 447, 1700 i 

2140), 

5) osób pozbawionych wolności lub zwalnianych z zakładów karnych, o których mowa w 

ustawie z dnia 6 czerwca 1997 r. - Kodeks karny wykonawczy (Dz. U. z 2021 r. poz. 53, z 

późn. zm.), mających trudności w integracji ze środowiskiem, 

6) osób z zaburzeniami psychicznymi w rozumieniu ustawy z dnia 19 sierpnia 1994 r. o 

ochronie zdrowia psychicznego (Dz. U. z 2022 r. poz. 2123), 

https://sip.lex.pl/#/document/16798906?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17091885?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17091885?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17720793?unitId=art(140)ust(1)&cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17720793?unitId=art(140)ust(2)&cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/16798687?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/16796239?cm=DOCUMENT


- 23 - 

Objaśnienie oznaczeń:  [] kursywa – tekst usunięty przez Sejm 

<> druk pogrubiony – tekst wstawiony przez Sejm 

 

7) osób bezdomnych w rozumieniu ustawy z dnia 12 marca 2004 r. o pomocy społecznej (Dz. 

U. z 2021 r. poz. 2268, z późn. zm.), 

8) osób, które uzyskały w Rzeczypospolitej Polskiej status uchodźcy lub ochronę 

uzupełniającą, o których mowa w ustawie z dnia 13 czerwca 2003 r. o udzielaniu 

cudzoziemcom ochrony na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2022 r. poz. 1264 

i 1383), 

9) osób do 30. roku życia oraz po ukończeniu 50. roku życia, posiadających status osoby 

poszukującej pracy, bez zatrudnienia, 

10) osób będących członkami mniejszości znajdującej się w niekorzystnej sytuacji, w 

szczególności będących członkami mniejszości narodowych i etnicznych w rozumieniu 

ustawy z dnia 6 stycznia 2005 r. o mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o [języku 

regionalnym]  < językach regionalnych> (Dz. U. z 2017 r. poz. 823) 

- pod warunkiem że procentowy wskaźnik zatrudnienia osób należących do jednej lub więcej 

kategorii, o których mowa w pkt 1-10, jest nie mniejszy niż 30% osób zatrudnionych u 

wykonawcy albo w jego jednostce, która będzie realizowała zamówienie. 

 

 

 

U S T A W A   z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2023 r. 

poz. 1605 i 1720) 

Art.  94. 

1. Zamawiający może zastrzec w ogłoszeniu o zamówieniu, że o udzielenie zamówienia mogą 

ubiegać się wyłącznie wykonawcy mający status zakładu pracy chronionej, spółdzielnie 

socjalne oraz inni wykonawcy, których głównym celem lub głównym celem działalności 

ich wyodrębnionych organizacyjnie jednostek, które będą realizowały zamówienie, jest 

społeczna i zawodowa integracja osób społecznie marginalizowanych, w szczególności: 

1) osób niepełnosprawnych w rozumieniu ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 r. o rehabilitacji 

zawodowej i społecznej oraz zatrudnianiu osób niepełnosprawnych (Dz. U. z 2023 r. poz. 

100, 173, 240, 852 i 1234), 

2) bezrobotnych w rozumieniu ustawy z dnia 20 kwietnia 2004 r. o promocji zatrudnienia i 

instytucjach rynku pracy (Dz. U. z 2023 r. poz. 735), 

https://sip.lex.pl/#/document/17087802?cm=DOCUMENT
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3) osób poszukujących pracy, niepozostających w zatrudnieniu lub niewykonujących innej 

pracy zarobkowej, w rozumieniu ustawy z dnia 20 kwietnia 2004 r. o promocji zatrudnienia 

i instytucjach rynku pracy, 

4) osób usamodzielnianych, o których mowa w art. 140 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 9 czerwca 2011 

r. o wspieraniu rodziny i systemie pieczy zastępczej (Dz. U. z 2022 r. poz. 447, 1700 i 2140 

oraz z 2023 r. poz. 403, 535 i 818), 

5) osób pozbawionych wolności lub zwalnianych z zakładów karnych, o których mowa w 

ustawie z dnia 6 czerwca 1997 r. - Kodeks karny wykonawczy (Dz. U. z 2023 r. poz. 127, 

z 2022 r. poz. 2600 oraz z 2023 r. poz. 818), mających trudności w integracji ze 

środowiskiem, 

6) osób z zaburzeniami psychicznymi w rozumieniu ustawy z dnia 19 sierpnia 1994 r. o 

ochronie zdrowia psychicznego (Dz. U. z 2022 r. poz. 2123), 

7) osób bezdomnych w rozumieniu ustawy z dnia 12 marca 2004 r. o pomocy społecznej (Dz. 

U. z 2023 r. poz. 901), 

8) osób, które uzyskały w Rzeczypospolitej Polskiej status uchodźcy lub ochronę 

uzupełniającą, o których mowa w ustawie z dnia 13 czerwca 2003 r. o udzielaniu 

cudzoziemcom ochrony na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2022 r. poz. 1264 

i 1383 oraz z 2023 r. poz. 185 i 547), 

9) osób do 30. roku życia oraz po ukończeniu 50. roku życia, posiadających status osoby 

poszukującej pracy, bez zatrudnienia, 

10) osób będących członkami mniejszości znajdującej się w niekorzystnej sytuacji, w 

szczególności będących członkami mniejszości narodowych i etnicznych w rozumieniu 

ustawy z dnia 6 stycznia 2005 r. o mniejszościach narodowych i etnicznych oraz o [języku 

regionalnym] < językach regionalnych> (Dz. U. z 2017 r. poz. 823) 

- pod warunkiem, że procentowy wskaźnik zatrudnienia osób należących do jednej lub więcej 

kategorii, o których mowa w pkt 1-10, jest nie mniejszy niż 30% osób zatrudnionych u 

wykonawcy albo w jego jednostce, która będzie realizowała zamówienie. 

1a. W przypadku udzielenia zamówienia przywięziennemu zakładowi pracy, zakładowi pracy 

chronionej, spółdzielni socjalnej lub innemu wykonawcy, o którym mowa w ust. 1, wartość 

procentowego wskaźnika, o którym mowa w ust. 1, ustala się w odniesieniu do ogólnego 

zatrudnienia w tym podmiocie osób społecznie marginalizowanych. 

2. W przypadku, o którym mowa w ust. 1, zamawiający może żądać dokumentów lub 

oświadczeń potwierdzających: 
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https://sip.lex.pl/#/document/17087802?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17041683?cm=DOCUMENT
https://sip.lex.pl/#/document/17156617?cm=DOCUMENT
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Objaśnienie oznaczeń:  [] kursywa – tekst usunięty przez Sejm 

<> druk pogrubiony – tekst wstawiony przez Sejm 

 

1) status wykonawcy jako zakładu pracy chronionej lub spółdzielni socjalnej lub dokumentów 

potwierdzających prowadzenie przez wykonawcę lub przez jego wyodrębnioną 

organizacyjnie jednostkę, która będzie realizowała zamówienie, działalności, której 

głównym celem jest społeczna i zawodowa integracja osób społecznie marginalizowanych; 

2) procentowy wskaźnik zatrudnienia osób należących do jednej lub więcej kategorii, o których 

mowa w ust. 1, zatrudnionych przez zakłady pracy chronionej, spółdzielnie socjalne lub 

wykonawcę lub jego wyodrębnioną organizacyjnie jednostkę, która będzie realizowała 

zamówienie. 

 

 

 


